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Wi- FiLAN Cable Powerline Adapter

If you choose Wi-Fi network for your device connection, check that the signal near the device is of 
excellent quality

Se si sceglie di collegare il dispositivo tramite la rete Wi-fi, verificare che il segnale in prossimità 
dell’apparato, sia di ottima qualità.

Si vous choisissez de connecter votre appareil via le réseau Wi-Fi, assurez-vous que le signal à 
proximité de l'appareil est de bonne qualité.

Wenn Sie Ihr Gerät über das Wi-Fi-Netzwerk verbinden möchten, stellen Sie sicher, dass das Signal in 
der Nähe des Geräts von ausgezeichneter Qualität ist.

If you choose the Ethernet cable for your device connection, the distance between the Sea-Cloud device 
and the enterprise switch or home router should not exceed 100 metres. 
Should this distance be greater, install a signal repeater every 100 meters.

Se invece si sceglie di collegare il dispositivo tramite un cavo Ethernet, la distanza fra l’apparato Sea Cloud 
e lo Switch aziendale o il router di casa, non dovrà essere superiore a 100 metri. In caso tale distanza 
dovesse essere superiore, ogni 100 metri installare un ripetitore di segnale.

Si vous choisissez de connecter votre appareil via un câble Ethernet, la distance entre votre appareil Sea 
Cloud et votre commutateur d'entreprise ou votre routeur domestique ne doit pas dépasser 100 mètres. 
Si cette distance est supérieure, un répéteur de signal doit être installé tous les 100 mètres.

Wenn Sie Ihr Gerät über ein Ethernet-Kabel anschliessen möchten, darf die Entfernung zwischen dem Sea 
Cloud-Gerät und dem Firmen-Switch oder Heimrouter nicht mehr als 100 Meter betragen. Ist dieser 
Abstand grösser, so ist alle 100 Meter ein Signalverteiler anzubringen.

Max 100 m.
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Choose the way to connect your device to the Internet:

Wählen Sie aus, wie Sie Ihr Gerät mit dem Internet verbinden möchten:

Choisissez comment connecter votre appareil à Internet:

Scegliere il metodo di collegamento dell’apparato ad internet:

Œ



To connect the Sea Cloud device to the network, you must verify that DHCP and DNS are enabled on 

your LAN. Once the device is online, it will automatically connect to the PORTAL:  . If www.seacloud.pro

FIREWALL devices are present, the outgoing port to be opened is 9089.

Um das Sea Cloud-Gerät mit dem Netzwerk zu verbinden, müssen Sie überprüfen, ob DHCP und DNS in 

Ihrem LAN aktiviert sind. Sobald das Gerät online ist, verbindet es sich automatisch mit dem PORTAL: 

www.seacloud.pro .Wenn FIREWALL-Geräte vorhanden sind, ist die zu öffnende Ausgangstür 9089.

Pour connecter votre appareil Sea Cloud au réseau, vous devez vérifier que le DHCP et les DNS sont 

activés sur votre réseau local. Une fois en réseau, l'appareil se connectera automatiquement au PORTAIL: 

www.seacloud.pro . S'il y a des dispositifs FIREWALL, la porte de sortie à ouvrir est la 9089.

Per collegare il dispositivo Sea Cloud in rete, bisogna verificare che sulla propria LAN siano abilitati il 

DHCP e i DNS. L'apparato una volta in rete si collegherà in automatico al PORTALE: www.seacloud.pro.
In caso fossero presenti dei dispositivi FIREWALL, la porta in uscita eventualmente da aprire è la 9089.

Once assembly is complete, you can download and install the APP to be used for opening and closing your 

AVANT-gate on your smartphone.

The login credentials (username and password) must be required from our company.

A montaggio ultimato, è possibile eseguire il download ed installare sul vostro smartphone l’APP da utilizzare 

per l’apertura e chiusura del vostro cancello AVANT. 

Le credenziali di accesso (username e password) dovranno essere richieste alla nostra società.

Après l’achèvement du montage, vous pouvez télécharger et installer sur votre smartphone l'APP à utiliser 

pour ouvrir et fermer votre portail AVANT.  Les identifiants de connexion (Identifiant et mot de passe) doivent 

être demandés à notre société.

Nach Montagenabschluss können Sie die APP zum Öffnen und Schließen Ihres AVANTGATES-Tores auf Ihrem 

Handy herunterladen und installieren.

Die Zugangsdaten (Benutzername und Passwort) müssen bei unserem Unternehmen angefordert werden.
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